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No 3 DE M. POTY Nr. 3 VAN DE HEER POTY 

Art. 2 Art. 2

Entre le deuxième et le troisième alinéa de l’arti-
cle 19 proposé, insérer l’alinéa suivant :

Tussen het tweede en het derde lid van het voorge-
stelde artikel 19 een nieuw lid invoegen, luidende:

«Le ministre qui a les Affaires sociales dans ses
attributions détermine la composition de chaque
section du Conseil scientifique. Des représentants des
communautés ou régions peuvent assister aux
réunions de la section de planification de l’activité
médicale, avec voix consultative.»

«De minister die de Sociale Zaken onder zijn
bevoegdheid heeft, bepaalt de samenstelling van elk
van de afdelingen van de Wetenschappelijke Raad.
Vertegenwoordigers van de gemeenschappen of ge-
westen kunnen de vergaderingen van de afdeling voor
de planning van de medische activiteit bijwonen, met
raadgevende stem.»

Justification Verantwoording

Étant donné les compétences des communautés et régions en
matière d’agrément, il paraıˆt indiqué de prévoir que des représen-
tants desdites communautés et régions peuvent être associés aux
travaux de la section de planification de l’activité médicale du
Conseil scientifique de l’Inami.

Rekening houdend met de bevoegdheden van de gemeenschap-
pen en gewesten inzake erkenning, lijkt het aangewezen te voor-
zien dat vertegenwoordigers van die gemeenschappen en gewes-
ten bij de werkzaamheden van de afdeling planning van de medi-
sche activiteit van de Wetenschappelijke Raad van het Riziv
worden betrokken.

Francis POTY.

Voir : Zie :
Documents du Sénat : Gedr. St. van de Senaat :

1-1201 - 1998/1999: 1-1201 - 1998/1999:

No 1: Proposition de loi de M. D’Hooghe et consorts. Nr. 1 : Wetsvoorstel van de heer D’Hooghe c.s.
No 2: Amendements. Nr. 2 : Amendementen.



1-1201/3 -1998/1999 ( 2 )

No 4 DE MME NELIS-VAN LIEDEKERKE ET
M. COENE

Nr. 4 VAN MEVROUW NELIS-VAN LIEDE-
KERKE EN DE HEER COENE

Art. 2 Art. 2

Dans cet article, apporter les modifications suivan-
tes:

In dit artikel de volgende wijzigingen aanbrengen:

A. À l’article 19, alinéa 1er, proposé, il y a lieu de
remplacer les mots «auprès du service des soins de
santé» par les mots «auprès du ministère des Affaires
sociales, de la Santé publique et de l’Environnement,
administration de l’Information et des études».

A. In het voorgestelde artikel 19, eerste lid, de
woorden «Bij de dienst voor geneeskundige verzor-
ging» vervangen door de woorden «Bij het ministerie
van Sociale Zaken, Volksgezondheid en Leefmilieu,
bestuur van de Informatie en de Studie¨n».

B. Au troisième alinéa de l’article 19 proposé, insé-
rer la phrase suivante entre la deuxième et la troisième
phrase:

B. In het derde lid van het voorgestelde artikel 19,
tussen de tweede en de derde zin, de volgende zin
toevoegen:

«Dans chaque section siège au moins un représen-
tant des ministres de la Santé publique de la Commu-
nauté française et de la Communauté flamande.»

«In elke afdeling zit minstens één vertegenwoordi-
ger van de minister van Volksgezondheid van de
Vlaamse en de Franse Gemeenschap.»

No 5 DE MME NELIS-VAN LIEDEKERKE ET
M. COENE

Nr. 5 VAN MEVROUW NELIS-VAN LIEDE-
KERKE EN DE HEER COENE

Art. 3 Art. 3

Remplacer l’article 20 proposé par ce qui suit : Het voorgestelde artikel 20 vervangen als volgt :

«Art. 20. — Les diverses sections sont nommées
par le Roi sur présentation du ministre qui a les Affai-
res sociales dans ses attributions, parmi les candidats
présentés qui sont deux fois plus nombreux que les
mandats à conférer. Pour les membres délégués par les
ministres de la Santé publique des communautés, les-
dits ministres de communauté présentent au ministre
des Affaires sociales un nombre de candidats double
du nombre des mandats à conférer.

«Art. 20. — De leden van de verschillende afdelin-
gen worden door de Koning benoemd op voordracht
van de minister die de Sociale Zaken onder zijn be-
voegdheid heeft, onder de kandidaten die in dubbel
aantal van dat der toe te wijzen mandaten voorgedra-
gen worden. Voor de leden afgevaardigd door de
respectieve ministers van Volksgezondheid van de
gemeenschappen, dragen de ministers van Volksge-
zondheid van de respectieve gemeenschappen aan de
minister van Sociale Zaken de kandidaten in dubbel
aantal voor.

Le mandat a une durée de six ans et est renouvela-
ble. Pour chaque membre effectif, il est nommé un
membre suppléant, selon les règles énoncées à l’alinéa
précédent. En cas d’empêchement, le membre sup-
pléant remplace le membre effectif à la demande de ce
dernier.»

Het mandaat duurt zes jaar en is hernieuwbaar.
Voor ieder lid wordt een plaatsvervangend lid be-
noemd, op dezelfde wijze als bepaald in het vorig lid.
In geval van verhindering vervangt het plaatsvervan-
gend lid het werkend lid, op diens verzoek.»

Justification Verantwoording

Les auteurs du présent amendement estiment que le conseil
scientifique serait plus à sa place dans le giron du ministère des
Affaires sociales, de la Santé publique et de l’Environnement, et
plus précisément au sein de l’administration compétente pour l’in-
formation et les études. Cet environnement semble plus propice à
assurer un fondement scientifique objectif pour les avis.

De indieners menen dat een wetenschappelijke raad eerder op
zijn plaats zou zijn bij het ministerie van Sociale Zaken, Volksge-
zondheid en Leefmilieu en meer bepaald bij het bestuur bevoegd
voor informatie en studie¨n. Dit lijkt een betere omgeving te zijn
om te komen tot een objectieve wetenschappelijke onderbouw
van adviezen.

Les communautés sont représentées dans la section de planifi-
cation. Il nous semble indiqué que chaque section compte au
moins un représentant des deux communautés. C’est ainsi que,
par exemple, la section des soins aux personnes atteintes de mala-
dies chroniques et d’affections spécifiques doit tenir compte du

De gemeenschappen krijgen vertegenwoordigers in de afdeling
planning. Ons lijkt het aangewezen om in elke afdeling minstens
één vertegenwoordiger van de beide gemeenschappen te laten
zetelen. Zo zal bijvoorbeeld de afdeling voor de zorgverlening ten
aanzien van de chronische zieken en specifieke aandoeningen
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fait qu’à partir du 1er janvier 2000, la Flandre aura une assurance
dépendance qui versera des prestations au bénéfice des malades
chroniques et des personnes aˆgées.

rekening moeten houden met het feit dat vanaf 1 januari 2000 in
Vlaanderen een zorgverzekering uitkeringen ten voordele van
chronische zieken en bejaarden zal doen.

Eu égard au fait que les représentants des communautés seront
membres des sections, il importe de revoir la procédure de nomi-
nation. Il est proposé que les ministres de communauté qui ont la
Santé publique dans leurs attributions présentent deux candidats
au ministre des Affaires sociales, qui les présentera ensuite au Roi
en vue de la nomination.

Gelet op het feit dat vertegenwoordigers vanuit de gemeen-
schappen lid zullen zijn van de afdelingen, is het nodig om de pro-
cedure tot benoeming te herzien. Voorgesteld wordt dat de respec-
tieve gemeenschapsministers bevoegd voor gezondheidszorgen in
dubbeltal kandidaten voordragen aan de minister van Sociale
Zaken die deze kandidaten dan voordraagt aan de Koning voor
de benoeming.

Lisette NELIS-VAN LIEDEKERKE.
Luc COENE.

54.464 — E. Guyot, s. a., Bruxelles


